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knowing how) ORFlicoVWTEATHELVEBR S, TORGIR, AERE
BB, ¥EEFS0YE T 7o —F2ERBSEI LV BRTEENL D
DEENVZ B,

By (R sz —va VAR, $CIREVELRE EDDO—DHE
EBEEH, bhbhOE Y icd, TTEEEFEOLDOE L OERE, Xk

BERY R MPEEERLZENSS, LirL \Eﬁﬁﬁmﬁﬂﬂméf% ift
F5b0TIIEL ¥HEESOLEN - BIEHREL RS ERL TV, &
AN, To THE] DAOHS RS EEEETE 56D TIREL,

HEOERETII. FEBEOIIa=Fr—va VEENAEREIE RO - T,
EfT 3 HENEECEZNMECERT 3, BEE 5, FEEPELNIERE
Hyts it 2Rt LT, iR FEmic B S VIR RNAR T 7o —F %2172 &
&@&ﬁ\:s;:#—ygv%ﬁ@%ﬁﬁaﬁﬁé&uié#é?é%o%L

. B L RE i L TIEE - 2T 5 & W S B E, Kﬁkﬁ;@&ﬁ?
U):h')&ﬁﬁ?i(fhﬂ;lffa@\ J3a=h—vaviEIOEEOIZ®ITIE, 1
LOFBEHED LHEREIAHBEVEEFELTV S,

Fhiza—oysTHEELTBDETOT, Btz ia=yr—vaviEa—-
oy NOBEEAPOEATEY Y, AL S ICEFED EU (BRMNES) FILK
IS 5, BEMCRZAZFAOMBEMIMITILcE T, BNEVWIKRER
HRAMES H ELTVEDIEN, 2AND, SEOBROTA FY T4 74—
AFEDMI, -0 NALLTOTATFYF 474 —REIBHBZRENLLVS
MR LT B, CADHFELLGHLONTVWSETF—<THD, TOHPT
LETETHEHIATLEOA, RiID, SEENORELVIEEDTH 5,

-0y TR, —rBHEBEARBICHETEZ 3 ARDELE0, TRIZbhd
bod, MHOMECHE LTV 2O08BIRTH B, 2F 0. 24— XEFHIE
Z#P Eic, BRIEOL =T ASiEE L B SEBOROEHEBMAFREROTWVCC
CHYBBELENTVEEVITETH S, AR, FFRHFEN TSI -
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o v EEE T ORGSR EASERENEENEESD 20IlIIL T
WEDOMMBECRHETH S, 2 W BIcSEMTELI LW LRI, B
EEENARBEI NI ELDEBELOTH 5,

SHEfeheRRich—a—w o X IBYLHLLVW T Tu—F

PoT, BECHOEESTENE, TCTEBLTWIEARE I 2 =7 -
YavyHTE, TONLLERTES LEL oNTV L, ERPEFELVIER
R 18I T E A DT, 19 Hdic, FICERHECYROHBERICL-T
HEOTAFY 74742 DEARESUERNZR L TELILEHDHBIEL,
L L, BRELcoEsElse2iE, € L CARMOBECT I 74
FUFraT4—OBRICE->T, BECHLTIZSEu@EapRand L)
Kl o7, TLTHEDSENTELASLEV-T, LT LOZOSEEMAT
EALOEFLULAES CEBTELLRBELAV, LI T LHERESNE
EHICR-TE,

THOL, SHLIAFLOIIa=r—Vs VORRO B DOFEE VI X
KENEHEEEDO—> T, LW 5 negotiation (32#) DFETH 6, SElLD
WT, BECDEICEZZ¥EEOREAMA 5255, Thida—v v YOHK
ERMLIZ-b0T, [EHOEHEPMHE, REORR LRy b7 -7 BT
Hbhd [H] THHEVHIERETIIEPOEENTELLDOLLVA S,

3—uy NTEEECOVTHEL TV EFFHOEH T, Michael Byram »°
L{HSRTWVA, Byram Kid 3 — o » YO—2DEHKTSH 5 AI% « HEHF
OREMEE LD BT, TodcHEIC X BT OAEE « AFREOXHINHH I LE
BAfEIC L, ¥EEEBHOBE L ERORENEEEMI TV S, F 7 2008 Fick
fTa N7 X% [ Communicating Across Borders —Developing Intercultural
Competence | DT b EHEIENE BT boIzid, Ak, 2+ v, T8, B,
BEELNLE, SEIFUBRVHLLEH LTV 2,

% A 75 Byram [K (3 KRN #3825 3B BREEMT (Council of Europe, Language
Policy Division) D EEICH L TRIMIISIREEE L LFRA 7 V- T D—ATS
H o, RBED S A b Vi Autobiography of Intercultural Encounters &4 3,
BHR T TEVEMoHE Vo BRE] L85, BRI, TEXERMOH
SVWICE L THS OB « T8 - UG - B4 - RS S CET 28G9k &
WHKIBEHETH 5,

T OIRE T Byram KA®RBL T B HO—2 . THIEL &0 5 ORI EER
HERT—BERIGRES, LA [E] 2EsKUsEREZRLLTVSLE
WA ETHB, BRI VAIERZEEZEL T, bOEFHR - R - 7Rl T
BEVSRRFATHBN, MATHE L EELRENRTEEEZRILTHVEL
Wi, EVHBINE. SEENLVIBOR, [H-TVHI L] & [HKREL
&, &5\ id cognitive (BEHK) & affective (1) O LV~ LVOMEERIZES
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BDFEEVWHTETH B,

b5 HA. SEFEOEIC ] ORFERRL UM VERVAL L, HE,
YE R Y OHBRMBORBE LTS THE, MATRLTILHTSE
BWwoh (bl K> WTomHETH A5 (knowing about the culture)e T b
2o WAL EEE, BB LEEHTLLHIBUI 5 &R, LV IHIERIA
MO LS IeBEENEROTVE, -, BEOFEROPTHE OB EMEDE
XonThELALOATVS, 8 L] LVIHIESOEREALEY LW
METH BEENE,

zhic LT, HEE [EX(tiotisvoHMEl T, FEC s/ Vv—7
B, ZOIN—FTDTAFYT 471 —%BETBHICREP ST EAHTL
TERELTE-60) # [l THEEOEZHERLTVS, TOEEPDS
WA, BEEOBRE V- EELE THE] O74 77 17 1 —OEE
K—&mofh%&hﬁckmﬂéﬁ\%ﬁ%ﬁu‘ﬁtﬁﬁmﬁﬁcbﬁﬁu
HWToror—apREn s, YV—FOTAFYT 4714 —kBREICERL
Tx# b7, hb b LB BTENTESRLBRTWVS,

SE e [FER| tETsWkllaTHh ., FED 7 Vv—TORETH
BOEE. T8y — voMEESEELL. B LREBIcE L TH
LAMESNABED SN —TDTA T YT 471 —%HTHOLELTEALLN
TWa,

TALDEZICHE LT, Biob SR (BF) oBdiicowT, FlEKTE
A ZRBH LTV 3 OHEESEE D Wolfgang Siinkel Th 5, XfbL iz [EZh
o X OMERHE HEMGRC, HRbEHBF L AELA ADHBEAELE T ORI
M &4z ) (Siinkel 1997) T® 3 & LTH D ARMPERIIC b MEHRAIC b
olbEHBIC L -T TAR o3 EHFT 5, D& LT Siinkel 52+
Vo EE . MEBoEERPEE LS [t toMEMRcERERELTW D
HThb,

XS EEENORERICBVTIOERORTLEAL » P&, UL £05
L0, TEEYEI TFA vHE] BED XS BEELILbDOTIRE L, [F5]
Tl ko TlRELSIFIRCAD > THILELTVWE (DKL EVITLETH D,
SWA i, [ REEOHLDhTOAARYE T o2 THY, L]
FEELOOEEATLE S ESERN WFRCHET DD HEMBSETW
EWVnH T EHBNVWA B,

s (boMER I, HEOF¥T T ov22HNOFEHE 7oAk > THET
LA EABHLTVWAEVAS, 20T [HH OEBICET 5 b0%2HM
OBzt > THRAZICIEETE S, LhL, FAETTRATST, FHEKKE
£ DEBMALET, A B L CESOhTE U BENRISOBE, 551
AR 70 e RICBTBHEE V-2 00NV B, ETAH, ThoEBERN
Y BEHBOTHOERIC L A NAE (, AMBERERDT 2T L
B ETHHBHTFHI LPTERE L,

ZOFHFO—Iz, ¥FHECENORELRELERS IV I 205
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5o HE L7z [RXLBlOoH2VWoBRE] SV HIREFERIZTOLIBHL 5V
ZDFF|EL LTRESINLODOTHY, ThItk-THFBEEEVELDEL
PEBEERANCE > TV AR TEBRLEEDZ LN TE S,
[EftiotH2vwoBfis] TRROLSLBIEFTr—<JLItBROEL,
HE,. BB, BELEI-VLWTEHT A XS ICEH TV 5,
1. BAiZoWwT
HEWOBmEmic>W\W T
He-71 A (M%) ic2o0nT
BRhogKEbic>nwT
HE-tz ADSHES GEAD >\ T
B OTEHPRAHFL EHFOTHPTRHL L OEERICOVT
BHD3Ia=hr—vavi, HFLEEICEOET, EFOCOVWELL
MIZD T
8. HAEWVWOHE T HRETEX -2 &, BBEAELEIRILESEL
fehpiconWT
9. BERL/cC &%, BIOXULTORERE B L TRIMSERE L 7220 T
10. IRDE->THBE, TOHSVWRBEFICE >TRICEEKL TV A RICD
WT

No e LN

BRZEV D IE, SHEEHORMICEAL T MTEUtBoHES VWO BET
Rohza7 7o —FRIECXILABEOFEERY ARz bDELEVIETHS
CULBEIc L > TZOHERC LARESES 3 WEEREEKFO b0 L EhTY
%)o

SRR FEUEANEFER EOEESMTEIC K 27— RSB ICEML TV
b, EWVWO Db, MBERF—SEAHSONTED, ThbhoT0F— 7 52EHO
BE oot L TERRMICEBEST 22 LItk -» THRA ICHESED WS 77 o
—FETHIDLTH S,

EIAH, BEENCEVT, MEESEORBL AVLUIACE I D OEE
BEENS L, ThRIEEOBROBENTH B, £01d, SEREHOWEEH
SBREOIEH— Y7V A AICH—OEERAEHE L, LTHHEET (bsvikE
) LHBEEEEEGSELLHIPEHLT TV S, ZDHIZDWVT Byram Kic
Bugbeicd s, ROTHEEHLTILS >,

—SmEHA LB, H# (knowing that [H1-TW5 | T &) 2#HEHEL T
5 EMARETHL20IC LT, [TE5 L] (knowing how) ZHEH
LT LizlEETH %,

—REETDLDEHAD LI KD, SEEE - THHOT EE2HALL
BhER RO, 20, FHEOFBAE LA~ RBEERICET 2 EH
KETH 3,

VIE® & 52 Byram ENSEOHROBNOHICOWTEA TV S, £,

RUc 203, 32— oy RS ERD)OWR P EGEEET 2L, 53
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%« BEBROFE¥ % . Bugene Gendlin BREE L1z [BELSHEICE T3 HROR
)| 15 &, BICRIMIZ b DTH B,

[RXAMO S0 BRIE] OFCES, < OREH TR & WHOIGA
En 515 B, TR, 3— 0y SOEHIREEBORSEC . BEEE TR
FORB i En0h, SHROFRICHELSI TV IREBVLGY, HEREOH
b T, B — o v AR LT\ BRI A R T N X AT
BLTWE, FMCBLONTVETF —2DREMRD LS L bDHH B,

—EHOAD 515 5 A, Bk, HEORES PHFES £ £H T % nation @

SN

—TAF T 47 14— B« life history

CHNZYHB IS A A — IR

—ENOEEC L SASER (A7 -5 A KR T RAT AT
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— (BB « FEIS & OMREAEHED 2 7 =X A

—SER 5 A VO RRHEOLE
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DA F I
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AlHEdE

RSO0 EME] OB, B2 s ~Xxx T B cffs
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B A EBEREE S 7 v —7 (EHICESCER) oSVARET TV S),
EEDIIazh—Vay Ny —vholsh S v—7, HIRPERE S EHEEKO
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1. EE20BIK
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VAEZFLTVS S b= OIS T O T4 A REICEER L 7508 5 8B & IS
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TV, HDTHBHEVN->TW D,

COREABBRLIEHNL VL oh0BENEEERICOVTHHERMI TV E
FOEES ) £ [hiRkmoSERN] cEEE2YS TRV, BARDIEH,
EkEEE (Lad U-oa) EREH (L HF25) 3. wonELRL T4
EALEEO-DDOH Y+ 25 6—FRLOEEOTFEHEES | (2006 F) i<
BUT. ARMNEHOTRICR. REBOZENRL >TVE, FAVEHOE
FECHEEZITVE, HAVEHESFEUEELME - TV TH, KEBOF
BEAE-TVWAEDICEELEFOR U > S HICHEND 5L, BMES T -2
ERIFTVAS, HAKSARLTVELSIC, TALDT —2ICBVWTEERNO
FEREE T, WHhWEE ) Y HMICEBBANEL (B YAV, 25
HIRETTIEH » TOENICE D VWA EERARBVI EEFKRL TV E), i,
g Rt 4 o A Q= S RP /A0 NEF /A Al s Lwonkbfbaninds
TEbdb, THVLEEERS L, WD THARZOZRBEATETY
B lhbmah, chicxl T, BEALSEERET IR, HELZRSHT
MG TX3SEENEZSE LTI LAV,

Eoc bEECKIGL S 2 S5EfEN0n EEBIET 2BESA W20 ET S
5, XAti2s$ OMEE Joachim Matthes 23 Lo, fEfiL TWas D3 — 1
S THAL L REROERER E VWHSHHATH B, LHVIHIT LI L,
(EREEF | W EE06ETR, 20 TH] 1, BEROMTEREZ™Y S
bwic. ZOEENEEAEEORE LT hEE om, Lichi-T, EREE
S EEEROEIE Y, A3 -0y BV TSEE [AEOEE] & Tl
EHOSE | tl-2 tRAT LD -T, S0 TH] & [it] oXBlEA
EHiE% (M) oEOSHE, 00Tl M) oEO7A4 F¥ 747 14 —LBRDDOT
TLE 50T, NEECBY 2EANDRELRAVICHIELTELEVWRA S, /B
NN E—v s vOERESRINIERICE VT, ToRIOVWTIERERE
FKOPHRA O HREBMPMNETHS Do

b9 —oORES IR, BEONOIMEEL TV AENET RcEEEIE
T) bz, COfElKIck-T, BEHNZERTIEAHCEENET B
Vi AEEARE T ERESHTETE D, HTO AONEBEICL T 556
FHEA TOL AR B B, — 4, RO hIcBEE R IR, HTO AP
EEZcH L @R LVWEES S, BASAEELSESE VS L BEE M
TOSEEFATH D INEELEZZAPDE VN, HTOA» SBTE
SN B LUVWERICIGA LBEZEDOSERNOEIHN, VL IVITET LY
SRR G O hali,

COREAEEEHTEL T &, monocultural & multicultural (O& 2
Floxtises, -l EotiEs 2o b0) oBEEBEN VA IH
HThHBLEVWI I EAFHEBRTILNEND S, FHICEREVERL LTS codes
witching. THbb 2oL EOEELYI D BA THEAT 2He1EHFET 248
L% 5, LA L. monocultural ® A7z L T code switching B/ % @ V]I 5¥
MTx20dE NI ERNES,
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2. BEZEERA RICH T EER

B L Sic, R4 2RI —0w OEMTERICB L {. T TIC 19 fHtHich
5 (HELIZ178EN S, EELI 188 F0S) EFEEFELL TV S, F
4 VEEALHE LT ATHENBEMINCZ VA, 20— P ET7 T Y REL T
N—k v bliEA 7 ) TEE, 1/°— 4% ¥ b id Raeto-Romanisch #FZAH@EL L TW
35 (LHRBBRTFEMNICL-THROLNTED, FHEEFSRERE L TE0AHE
TP TVE), COLHIRBEICEIP N TEHREORELA D SERZMRD
TEVWRTTH S, bBHA, SELEEORAROE ICEFTEIARILVT
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a=H—va yERLTEEN TRV,
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EFoha0ld, A 74+ 7Thb:. BRELIcBVT, lx Ao THA] 3ES
OFEFROEFfTESVEVS LD, AF s TIRE->TEMENhEEVWA E, FTH.

HOFLE AV —Fy bREERLE, AE—F 4 —RiEHSHR, AE—-F
4 —ERE » v FRIEGAOBHTHE, T, AxBERTI0RESD
BEEDREEICHIRE NI A 74 TTH B, T, EBOAL OLZHOBEFE=RT
bEET. ThEFhOSEBDR A 2 A\oKBHEESOSEEOG T LAEL
TWEWT E@FBRETH L, ASELAEIARLOI I a=r—va vH—FX
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EVwA &, Lprl, 2423 THZE] &vo &y THYE] tdo, EXCEHA
224 ZEHERBETH 2, Lich - THIS LTI & o isimd, £C
THEEFREOFHABIR, TFR - LATHEVHLBVONFELSHETHS
HITOHFELIIash—Ya s s R4 NLEDTH B,

HRICHAEL 5 &, EIEECHY 4 S [FLV] AEX0FEINFN. 3
LEEBELVHIEHAYASNS, ThicfEv, ALELSEICLE 7 Vv-TH
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Vo THAVSBRRAA AOFTEOMA(LE LKL THERDS I SAD B L
Ebhis,

24 R FAVEROBEXSERFA YETRSE LM, il - B OSER
FAFYF 4T 4—%FAEDICEEFS VERELSEL LT—WFH LK,
NEDHELEETH S F4 YIEEFICHEIL TO b Eh, —hH THRE LS
ATWAH, HEOSEICHT 2EES 5 L IHIERBOLEMcAHICE TV 3
EWVWSTEMNBI~TWVAE,

/75 vREBE A vEBROS VIS, Bt EREREE LS LTY
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¥boiz

CORETEBHENEVICOECSDOHEENSEZITCE I, — i3, BH®
XALEFDEELVHIBVWVHREZEA T, b a = —va Yy TEBH
EWAMHEAT 2L VHOBEATH 2, BNFHRSL EHEKRT 2FHBEN L.
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